
REZOLŪCIJA MSC.61(67)

(pieņemta 1996. gada 5. decembrī)

STARPTAUTISKĀ KODEKSA PAR UGUNSDROŠĪBAS TESTĒŠANAS METOŽU PIEMĒROŠANU PIEŅEMŠANA

_________________________________________________________________________

KUĢOŠANAS DROŠĪBAS KOMITEJA,

atgādinot 28. panta b) punktu Konvencijā par Starptautisko jūrniecības organizāciju attiecībā uz komitejas funkcijām,

atzīstot, ka ir vajadzīga to ugunsdrošības testēšanas metožu obligāta piemērošana, kas noteiktas II-2 nodaļā grozītajā 1974. gada Starptautiskajā konvencijā par cilvēku dzīvības aizsardzību uz jūras (1974. gada SOLAS Konvencija),

ievērojot rezolūciju MSC.57(67), ar kuru inter alia pieņēma grozījumus SOLAS Konvencijas II-2 daļā, lai Starptautiskā kodeksa par ugunsdrošības testēšanas metožu piemērošanu (FTP kodekss) noteikumus padarītu obligātus saskaņā ar šo konvenciju 1998. gada 1. jūlijā vai vēlāk,

izskatījusi piedāvātā FTP kodeksa tekstu savā sešdesmit septītajā sēdē:

1. pieņem Starptautisko kodeksu par ugunsdrošības testēšanas metožu piemērošanu (FTP kodekss), kura teksts iekļauts šīs rezolūcijas pielikumā,

2. norāda, ka saskaņā ar 1974. gada SOLAS Konvencijas II-2 nodaļas grozījumiem FTP kodeksa grozījumus jāpieņem un tie stājas spēkā saskaņā ar tās konvencijas VIII panta noteikumiem par grozīšanas procedūru, kura jāpiemēro konvencijas pielikumam, izņemot I daļu,

3. lūdz ģenerālsekretāru šīs rezolūcijas un pielikumā ietvertā FTP kodeksa teksta apstiprinātas kopijas nosūtīt visām konvencijas līgumslēdzējām valdībām,

4. turklāt lūdz ģenerālsekretāram šīs rezolūcijas un pielikuma kopijas nosūtīt visiem organizācijas locekļiem, kas nav šīs konvencijas līgumslēdzējas valdības.
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STARPTAUTISKAIS KODEKSS PAR UGUNSDROŠĪBAS TESTĒŠANAS METOŽU PIEMĒROŠANU

1. Darbības joma

1.1. Šis kodekss paredzēts karoga valsts administrācijas un kompetentās institūcijas lietošanai, lai apstiprinātu ražojumu uzstādīšanu uz karoga valsts kuģiem saskaņā ar ugunsdrošības prasībām, kuras paredzētas grozītajā 1974. gada Starptautiskajā konvencijā par cilvēku dzīvības aizsardzību uz jūras.

1.2. Šo kodeksu izmato testēšanas laboratorijās, testējot un izvērtējot ražojumus saskaņā ar šo kodeksu.

2. PIEMĒROŠANA

2.1. Šo kodeksu piemēro ražojumiem, kas jātestē, jāizvērtē un jāapstiprina saskaņā ar ugunsdrošības testēšanas metožu kodeksu, kā norādīts konvencijā.

2.2. Ja konvencijā ir šāda atsauce uz kodeksu: “..saskaņā ar ugunsdrošības testēšanas metožu kodeksu”, tad attiecīgo ražojumu testē atbilstoši attiecīgajai ugunsdrošības testēšanas metodei vai metodēm, kā norādīts 4.1. punktā.

2.3. Ja konvencijā ir atsauce tikai uz ražojuma degtspēju, izmantojot šādu terminoloģiju: “.. atklātām virsmām ir zemi liesmas izplatības rādītāji”, tad attiecīgo ražojumu testē atbilstoši attiecīgajai ugunsdrošības testēšanas metodei vai metodēm, kā norādīts 4.1. punktā.

3. DEFINĪCIJAS

3.1. “Ugunsdrošības testēšanas metožu kodekss” ir Starptautiskais kodekss par ugunsdrošības testēšanas metožu piemērošanu, kā noteikts grozītās konvencijas II-2 daļā.

3.2. “Testēšanas termiņš” ir pēdējā diena, kurā var izmantot attiecīgo testēšanas metodi, lai testētu un pēc tam apstiprinātu jebkuru ražojumu saskaņā ar konvenciju.

3.3. “Apstiprināšanas termiņš” ir pēdējā diena, kurā apstiprināšanu var izmantot kā pierādījumu tam, ka ir izpildītas konvencijas ugunsdrošības prasības.

3.4. “Administrācija” ir kuģa karoga valsts valdība.

3.5. “Kompetentā institūcija” ir administrācijas pilnvarotā organizācija, kas veic kodeksā paredzētās funkcijas.

3.6. “Administrācijas atzīta laboratorija” ir testēšanas laboratorija, kas ir pieņemama attiecīgajai administrācijai. Individuālai apstiprināšanai atsevišķos specifiskos gadījumos administrācija var atzīt arī citas testēšanas laboratorijas izmantošanu.

3.7. “Konvencija” ir grozītā 1974. gada Starptautiskā konvencija par cilvēku dzīvības aizsardzību uz jūras.

3.8. “Standarta ugunsdrošības tests” ir tests, kura laikā ražojumu paraugus testēšanas krāsnī pakļauj temperatūrai, kas aptuveni atbilst standarta laika/temperatūras līknei.

3.9 “Standarta laika/temperatūras līkne” ir laika/temperatūras līkne, ko nosaka pēc šādas formulas: 

T = 345 log10(8t + 1) + 20,

kur: 

T ir vidējā temperatūra krāsnī (oC), t ir laiks (min).

4. TESTĒŠANA

4.1. Ugunsdrošības testēšanas metodes

4.1.1. Šā kodeksa 1. pielikumā norādītas testēšanas metodes, ko ražojumu testēšanā izmanto kā pamatu apstiprināšanai (tostarp apstiprinājuma atjaunošanai), izņemot tajos gadījumos, kuri paredzēti 8. nodaļā.

4.1.2. Testēšanas metodes nosaka testa metodes, kā arī pieņemšanas un klasifikācijas kritērijus.

4.2. Testēšanas laboratorijas

4.2.1. Testus veic testēšanas laboratorijās, ko atzinusi attiecīgā administrācija.*

4.2.2. Atzīstot laboratoriju administrācija ņem vērā šādus kritērijus: 

1. to, vai laboratorija kā patstāvīgu tās uzņēmējdarbības daļu veic pārbaudes un testus, kas ir tādi paši vai līdzīgi tiem testiem, kuri aprakstīti attiecīgajā daļā,

2. to, vai laboratorijai ir pieeja iekārtām, ierīcēm, personālam un kalibrētiem instrumentiem, kas vajadzīgi šo testu un pārbaužu veikšanai, un

3. to, vai laboratorija nepieder un vai to nekontrolē testējamā ražojuma izgatavotājs, pārdevējs vai piegādātājs.

4.2.3. Testēšanas laboratorija izmanto kvalitātes vadības sistēmu, ko pārbauda kompetentā institūcija.

4.3. Testēšanas pārskati

4.3.1. Informācija, kas jāiekļauj testēšanas pārskatos, ir noteikta testēšanas metodēs.

4.3.2. Parasti testēšanas pārskats ir testa finansētāja īpašums.

* Atsauce uz administrāciju atzīto testēšanas laboratoriju sarakstu, kuru izdod un koriģē ar FP cirkulāriem.
5. APSTIPRINĀŠANA

5.1. Vispārīgi norādījumi

5.1.1. Administrācija apstiprina ražojumus saskaņā ar izstrādātajām apstiprināšanas procedūrām, izmantojot tipveida apstiprināšanas procedūru (skatīt 5.2. punktu) vai veic to katrā gadījumā atsevišķi (skatīt 5.3. punktu).

5.1.2. Administrācija var pilnvarot kompetentās institūcijas izsniegt apstiprinājumus šīs administrācijas vārdā. 

5.1.3. Pieprasītājam, kurš vēlas saņemt apstiprinājumu, ir juridiskas tiesības izmantot tos testēšanas pārskatus, ar ko pamatots attiecīgais pieteikums (skatīt 4.3.2. punktu).

5.1.4. Administrācija var prasīt, lai uz apstiprinātajiem ražojumiem būtu īpašs apstiprināšanas marķējums.

5.1.5. Apstiprināšanai jābūt spēkā, kad ražojumu uzstāda uz kuģa. Ja ražojumu apstiprina izgatavošanas laikā, bet apstiprināšanas termiņš beidzas pirms šā ražojuma uzstādīšanas uz kuģošanas līdzekļa, ražojumu var uzstādīt kā apstiprinātu ar nosacījumu, ka kritēriji nav mainījušies kopš apstiprinājuma apliecības derīguma termiņa beigām.

5.1.6. Apstiprināšanas pieteikumu iesniedz administrācijā vai kompetentajā institūcijā. Pieteikumā iekļauj vismaz šādu informāciju: 
1. pieprasītāja un izgatavotāja nosaukums un adrese,

2. ražojuma nosaukums vai firma,

3. tās īpašības, ko lūdz apstiprināt,

4. ražojuma montāžas un materiālu rasējumi vai apraksti, kā arī, ja vajadzīgs, instrukcija par tā uzstādīšanu un lietošanu, un

5. pārskats par ugunsdrošības testu(-iem).

5.1.7. Ja ražojumā veic kādas būtiskas izmaiņas, tad attiecīgais apstiprinājums vairs nav spēkā. Lai iegūtu jaunu apstiprinājumu, ražojumu testē atkārtoti.

5.2. Tipveida apstiprinājums

5.2.1. Tipveida apstiprinājuma apliecību izsniedz un atjauno pamatojoties uz attiecīgo ugunsdrošības testēšanu pārskatiem (skatīt 4. nodaļu).

5.2.2. Administrācija pieprasa, lai izgatavotājs ievieš kvalitātes vadības sistēmu, ko pārbauda kompetentā institūcija, lai nodrošinātu ražojumu nepārtrauktu atbilstību tipveida apstiprinājuma nosacījumiem. Administrācija var arī izmantot galējā ražojuma pārbaudes procedūras, kuru laikā kompetentā institūcija pārbauda atbilstību tipveida apstiprinājuma apliecībai pirms ražojuma uzstādīšanas uz kuģa. 
5.2.3. Tipveida apstiprinājuma apliecība ir spēkā ne ilgāk par 5 gadiem kopš tās izsniegšanas datuma.

5.2.4. Tipveida apstiprinājuma apliecībā ir vismaz šāda informācija: 

1. ražojuma identifikācija (nosaukums vai komercnosaukums un preču apraksts),

2.. ražojuma klasifikācija un lietošanas ierobežojumi,

3. izgatavotāja un pieprasītāja nosaukums un adrese,

4. testēšanā(-s) izmantotās(-s) metode(-s),

5. testēšanas pārskata un attiecīgās informācijas identifikācija (tostarp izsniegšanas datums, iespējamais numurs un testēšanas laboratorijas nosaukums un adrese),

6. tipveida apstiprinājuma apliecības izsniegšanas datums un iespējamais numurs,

7. apliecības derīguma termiņš un

8. izdevējiestādes (kompetentās institūcijas) nosaukums un, ja vajadzīgs, pilnvarojums.

5.2.5. Parasti, tipveida apstiprinājuma ražojumus var uzstādīt uz to kuģošanas līdzekļu klāja, kas kuģo zem attiecīgās apstiprinātājas administrācijas karoga.

5.3. Individuālā apstiprināšana

5.3.1. Individuālā apstiprināšana ir apstiprināšana, kuras laikā ražojumu apstiprina uzstādīšanai uz konkrēta kuģošanas līdzekļa klāja, neizmantojot tipveida apstiprinājuma apliecību.

5.3.2. Administrācija var apstiprināt ražojumus, izmantojot piemērojamās testēšanas metodes, lai apstiprinātu ražojumus, kas paredzēti konkrētam kuģim, neizmantojot tipveida apstiprinājuma apliecību. Individuālā apstiprināšana ir spēkā tikai konkrētajam kuģošanas līdzeklim.

6. RAŽOJUMI, KO VAR UZSTĀDĪT BEZ TESTĒŠANAS UN/VAI APSTIPRINĀŠNAS

Šā kodeksa 2. pielikumā norādītas ražojumu grupas, kuras (ja tādas ir) uzskata par atbilstošām konvencijas ugunsdrošības noteikumiem un kuras var uzstādīt bez testēšanas un/vai apstiprināšanas.

7. EKVIVALENTU UN MODERNU TEHNOLOĢIJU IZMANTOŠANA

7.1. Lai ļautu izmantot modernās tehnoloģijas un veicinātu ražojumu attīstību, administrācija var apstiprināt ražojumus uzstādīšanai uz kuģa, pamatojoties uz testiem un pārbaudēm, kas nav minētas šajā kodeksā, bet ko administrācija uzskata par ekvivalentiem attiecīgajām konvencijas ugunsdrošības prasībām.

7.2. Administrācija informē organizāciju par apstiprināšanu, kas minēta 7.1. punktā saskaņā ar konvencijas I/5 noteikumu un ievēro šādas dokumentācijas procedūras:

1) ja vēlas testēt jaunus un netradicionālus ražojumus, jāiesniedz rakstiska analīze par to, kādēļ nevar izmantot esošu testa metodi(-es), lai veiktu konkrēta ražojuma testēšanu,

2) jāiesniedz rakstiska analīze, kurā izklāstīts, kādā veidā piedāvātā alternatīvā testēšanas metode pierāda ražojuma efektivitāti, kā norādīts konvencijā, un

3) jāiesniedz rakstiska analīze, kurā piedāvātā alternatīvā testēšanas metode salīdzināta ar metodi, kas paredzēta kodeksā.

8. TERMIŅA PAGARINĀJUMS CITĀM TESTĒŠANAS METODĒM

8.1. Jaunākās testēšanas metodes, ko pieņēmusi organizācija, uzskata par vispiemērotākajām, lai pierādītu, ka attiecīgais ražojums atbilst attiecīgajām konvencijas ugunsdrošības prasībām.

8.2. Neatkarīgi no tā, kas minēts citur šajā kodeksā, administrācija var izmantot izstrādātas testēšanas metodes un pieņemšanas kritērijus, atšķirīgus no tiem, kuri minēti šā kodeksa 1. pielikumā, lai apstiprinātu ražojumus, kas atbilst konvencijas ugunsdrošības prasībām, un lai dotu testēšanas laboratorijām termiņa pagarinājumu, kura laikā tās var iegūt pētniecības iekārtas, kā arī lai izgatavotāji varētu atkārtoti veikt savu ražojumu testēšanu un lai administrācija varētu nodrošināt jaunu sertificēšanu. Citu testēšanas metožu un pieņemšanas kritēriju testēšanas termiņš un apstiprināšanas termiņš ir noteikts šā kodeksa 3. pielikumā.

9. ATSAUČU SARAKSTS

Kodeksa 1.–9. pielikumā ir atsauces uz turpmāk uzskaitītajām Starptautiskās jūrniecības organizācijas Asamblejas rezolūcijām un ISO standartiem: 

1. rezolūcija A.471(XII), “Ieteikums par testēšanas metodēm, lai noteiktu vertikāli novietotu tekstilmateriālu un plēvju ugunsizturību”,

2. rezolūcija A.563(14), “Grozījumi Ieteikumā par testēšanas metodi, lai noteiktu vertikāli novietotu tekstilmateriālu un plēvju ugunsizturību (rezolūcija A.471(XII))”,

3. rezolūcija A.652(16), “Ieteikums par ugunsdrošības testēšanas metodēm polsterētām mēbelēm”,

4. rezolūcija A.653(16), “Ieteikums par uzlabotām ugunsdrošības testēšanas metodēm starpsienu, griestu un klāja apdares materiālu virsmas uzliesmojamībai”,

5. rezolūcija A.687(17), “Ugunsdrošības testēšanas metodes klāja pirmās kārtas seguma aizdedzināmības noteikšanai”,

6. rezolūcija A.688(17), “Ugunsdrošības testēšanas metodes gultas piederumu aizdedzināmības noteikšanai”,

7. rezolūcija A.753(18), “Vadlīnijas plastmasas cauruļvadu uzstādīšanai uz kuģiem”,

8. rezolūcija A.754(18), “Ieteikums par ugunsizturības testiem “A”, “B” un “F” klases norobežojošām konstrukcijām ”,

9. ISO 1182:1990, “Ugunsdrošības tests – Celtniecības materiāli – Neaizdegamības tests”,

10. ISO 1716:1973, “Celtniecības materiāli – Sadegšanas siltuma aprēķināšana” un

11. ISO 5659:1994, “Plastmasa – Dūmu veidošanās. 2. daļa. Vienkameras tests optiskā blīvuma noteikšanai”.

1. PIELIKUMS

UGUNSDROŠĪBAS TESTĒŠANAS METODES

Preambula

1. Šajā pielikumā iekļautas ugunsdrošības testēšanas metodes, ko izmanto, lai pārbaudītu, vai ražojumi atbilst attiecīgajām prasībām. Uz citām testēšanas metodēm attiecas kodeksa 8.2. punkta un 3. pielikuma noteikumi.

2. Atsauci uz šā pielikuma testēšanas metodēm (piem., testēšanas pārskatā un tipveida apstiprinājuma apliecībā) veido atsaucoties uz attiecīgās daļas numuru vai numuriem šādā veidā. 
Piemērs: ja klāja pirmās kārtas segumam ir veikta testēšana saskaņā ar 1. pielikuma 2. un 6. daļu, tad atsauci veido šādi: “SJO FTP kodeksa 2. un 6. daļa”.
3. Dažu ražojumu vai to detaļu testēšana jāveic izmantojot vairākas testēšanas metodes. Šim nolūkam dažās šā pielikuma daļās ir atsauces uz citām pielikuma daļām. Šādas atsauces šeit ievietotas tikai informēšanas nolūkā, un atbilstošie norādījumi meklējami konvencijas attiecīgajās prasībās.
4. Atsauces uz ražojumiem, ko var uzstādīt bez testēšanas un/vai apstiprinājuma, ietvertas kodeksa 2. pielikumā.

1. DAĻA.  NEAIZDEGAMĪBAS TESTS

1. Piemērošana

1.1. Ja ir vajadzīgs, lai materiāls būtu nedegošs, tad to nosaka saskaņā ar šo daļu.

1.2. Ja materiāls ir izturējis 2. nodaļā paredzēto testu, to uzskata par “nedegošu”, pat ja tas ir veidots no neorganisku un organisku vielu maisījuma.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

2.1. Neaizdegamību pārbauda saskaņā ar ISO standarta 1182:1990 testēšanas metodi ar izņēmumu, ka šā standarta A pielikuma “Novērtēšanas kritēriji” vietā jāizpilda šādi kritēriji: 

1. krāsns termoelementa vidējās temperatūras pieaugums, kas aprēķināts ISO 1182 8.1.2. punktā, nepārsniedz 30oC,

2. virsmas termoelementa vidējās temperatūras pieaugums, kas aprēķināts ISO 1182 8.1.2. punktā, nepārsniedz 30oC,

3. ilgstošas degšanas vidējais ilgums, kas aprēķināts ISO 1182 8.2.2. punktā, nepārsniedz 10 sekundes, un

4. vidējais masas zudums, kas aprēķināts ISO 1182 8.3. punktā, nepārsniedz 50%.

2.2. Testēšanas pārskatā iekļauj šādu informāciju: 

1. testēšanas iestādes nosaukums,

2. materiāla izgatavotāja nosaukums,

3. materiālu piegādes un testēšanas datums,

4. materiāla nosaukums vai identifikācija,

5. materiāla apraksts,

6. materiāla blīvums,

7. paraugu apraksts,

8. testēšanas metode,

9. testēšanas rezultāti, tostarp visi novērojumi,

10. materiāla apzīmējums atbilstoši testēšanas kritērijiem, kas norādīti iepriekš 2.1. punktā.

2. DAĻA. DŪMU UN TOKSISKUMA TESTS

1. Piemērošana

Ja vajadzīgs, lai materiāls neradītu pārmērīgu daudzumu dūmu vai toksisku produktu vai lai tas paaugstinātā temperatūrā nepalielinātu toksisko apdraudējumu, materiālam jāatbilst šai daļai.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

2.1.Vispārīgi norādījumi

Dūmu veidošanās testus veic saskaņā ar ISO standarta 5659:1994 2. daļu un papildu testēšanas metodēm, kā aprakstīts šā kodeksa šajā daļā. Lai veiktu testēšanu atbilstoši šim standartam, ja vajadzīgs, var pārveidot ISO standarta pasākumus un metodes.

2.2. Testa paraugs

Testa parauga sagatavošanu veic atbilstoši praksei, kas aprakstīta rezolūcijā A.653(16), A.687(17) un A.753(18). Ja testē kabeļus, testēšanu veic tikai paraugiem ar visbiezāko izolāciju.

2.3. Testa apstākļi

Paraugu testa laikā pakļauj nemainīgam starojumam. Trīs paraugus testē katrā no šādiem apstākļiem: 
1. starojums 25 kW/m2 ar aizdedzes liesmu,

2. starojums 25 kW/m2 bez aizdedzes liesmas un

3. starojums 50 kW/m2 bez aizdedzes liesmas.

2.4. Testa ilgums

Testa ilgums ir vismaz 10 minūtes. Ja minimālā gaismas caurlaidības vērtība nav sasniegta 10 minūšu laikā, testu turpina vēl desmit minūtes.

2.5. Testa rezultāts

2.5.1. Dūmu īpašo optisko blīvumu (Ds), kas definēts turpmāk, testa laikā konstatē vismaz ik pēc 5 sekundēm. 

Ds = (V/(A*L))*log10(Io/I),

kur: 
V = kameras kopējais tilpums (m³),

A = starojumam pakļautais parauga laukums (m²),

L = dūmu mērījuma optiskais garums (m),

Io = gaismas intensitāte pirms testa,

I = gaismas intensitāte testa laikā (pēc absorbcijas dūmos).

2.5.2. Veicot toksiskuma mērījumus, dūmu paraugus iegūst otrā vai trešā parauga testēšanas laikā katrā no testēšanas apstākļiem no kameras ģeometriskā centra, 3 minūšu laikā kopš sasniegts dūmu maksimālais optiskais blīvums. Katras toksiskās gāzes koncentrāciju izsaka kā ppm uz kameras tilpumu.

2.6. Klasifikācijas kritēriji

2.6.1. Dūmi

No trīs testos katrā no testēšanas apstākļiem iegūtā maksimālā Ds aprēķina vidējo lielumu (Dm). 

1. Materiāliem, ko izmanto kā starpsienu, apšuvuma vai griestu virsmu, Dm nedrīkst pārsniegt 200 nevienā no testēšanas apstākļiem.

2. Materiāliem, ko izmanto kā klāja pirmās kārtas segumu, Dm nedrīkst pārsniegt 400 nevienā no testēšanas apstākļiem.

3. Materiāliem, ko izmanto kā grīdas segumu, Dm nedrīkst pārsniegt 500 nevienā no testēšanas apstākļiem.

4. Plastmasas cauruļu un elektrokabeļu Dm nedrīkst pārsniegt 400 nevienā no testēšanas apstākļiem.

2.6.2. Toksiskums

Gāzes koncentrācija, kas noteikta katrā no testēšanas apstākļiem, nedrīkst pārsniegt šādus ierobežojumus:

CO
1450 ppm
HBr
600 ppm

HCl
600 ppm
HCN
140 ppm

HF
600 ppm
SO2
120 ppm

NOx
350 ppm



2.7. Testēšanas pārskats

Testēšanas pārskatā iekļauj šādu informāciju: 

1. materiāla veids, piemēram, virsmas apdare, grīdas segums, klāja pirmās kārtas segums, caurule, utt.,

2. materiāla firma,

3. materiāla apraksts,

4. paraugu uzbūve,

5. materiāla izgatavotāja nosaukums un adrese,

6. Dm lielums katrā no sildīšanas un aizdedzināšanas apstākļiem,

7. attiecīgos gadījumos toksisko gāzu koncentrācija, kas izteikta ppm,

8. vērtējums saskaņā ar 2.6. punktu,

9. testēšanas laboratorijas nosaukums un adrese, un

10. testēšanas datums

3. Papildu prasības

3.1. Šā pielikuma 5. daļa attiecas arī uz krāsām, grīdas segumiem, lakām un citiem apdares materiāliem, ko izmanto uz atklātām iekštelpu virsmām.

3.2. Šā pielikuma 6. daļa attiecas arī uz klāja pirmās kārtas segumiem.

3. DAĻA. “A”, “B” UN “F” KLASES NOROBEŽOJOŠO KONSTRUKCIJU TESTS

1. Piemērošana

Ja ir vajadzīgs, lai ražojumi (piemēram, klāji, starpsienas, durvis, griesti, apšuvums, logi, ugunsdrošības aizbīdnis, iegremdēšanās caurules un kabeļu izvade) atbilst “A”, “B” vai “F” klases norobežojošām konstrukcijām, tad tiem jāatbilst šai daļai*.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

2.1. Ražojumu testē un vērtē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kas paredzēta rezolūcijā A.754(18). Tās papildinājumos iekļautas testēšanas metodes arī logiem, ugunsdrošības aizbīdņiem, kā arī iegremdēšanās caurulēm un cauruļvadiem.

2.2. Paraugu izmēri

2.2.1. Šajā kodeksā rezolūcijas A.754(18) pielikuma 2.1.1., 2.4.1. un 2.7.1. punkta pirmo teikumu aizvieto ar šādu tekstu: 

“Testēšanas parauga minimālajiem kopējiem izmēriem, tostarp augšējo apakšējo un vertikālo malu garumam, jābūt 2440 mm platam un 2500 mm augstam, ar izņēmumu, ka testēšanas paraugus ar minimālajiem kopējiem izmēriem 2440 mm augstumā ar 4,65 m2 testa parauga atklātas virsmas var izmantot līdz 1998. gada 31. decembrim. Apstiprināšanas termiņš ir 2003. gada 31. decembris, un tas attiecas uz apstiprinājumiem, kas pamatoti ar testiem, kuros izmantoti šādi mazāki testēšanas paraugi”.

2.2.2. Šajā kodeksā rezolūcijas A.754(18) pielikuma 2.2.1., 2.5.1. un 2.8.1. punkta pirmo teikumu aizstāj ar šādu tekstu: 

“Testēšanas parauga kopējiem, tostarp perimetra, izmēriem, jābūt 2440 mm platumā un 3040 mm garumā, ar izņēmumu, ka testēšanas paraugus ar minimālajiem kopējiem izmēriem 2440 mm augstumā ar 4,65 m2 testa parauga atklātas virsmas var izmantot līdz 1998. gada 31. decembrim. Apstiprinājumiem, kas pamatoti ar testiem, kuros izmantoti šādi mazāki testēšanas paraugi, apstiprināšanas termiņš ir 2003. gada 31. decembris”.

2.2.3. Parauga izmērus norāda testēšanas pārskatā.

2.3. Ja vajadzīgs, lai termiskais starojums caur logiem būtu ierobežots, tad loga komplektu var testēt un vērtēt atbilstoši šīs daļas 1. papildinājumam.

2.4. Ja vajadzīgs, lai griesti vai apšuvums nepārtraukti būtu “B” klases griesti vai apšuvums, tad tos var testēt un vērtēt atbilstoši šīs daļas 2. papildinājumam.

* Ražojumiem, ko testē izmantošanai celtniecībā ir vienādi marķējumi. Tomēr tie neatbilst attiecīgajām klasēm izmantošanai uz kuģiem.
3. Papildu prasības

3.1. “B” klases konstrukciju ugunsdrošumu panāk, izmantojot nedegošus materiālus. Parauga izveidošanā izmantotajiem adhēziskiem materiāliem nav jābūt nedegošiem, taču atbilstoši šim kodeksam tiem jābūt ar zemiem liesmas izplatības rādītājiem.

3.2. Materiāliem, ko izmanto “B” klases paneļu salaiduma vietās, lai samazinātu vibrāciju un troksni, jābūt ar zemiem liesmas izplatības rādītājiem, un tos testē kopā ar “B” klases norobežojošām konstrukcijām, ar kurām tos izmanto. Taču šiem materiāliem jābūt nedegošiem, ja tie ir vajadzīgi, lai balstītu nedegošu “B” klases konstrukciju vai lai iegūtu vajadzīgo viengabalainību.

3.3. Ja vajadzīgs, lai durvis un slēģi, kurus uzstāda virs starpsienu klāja, atbilstu ugunsdrošības un ūdensnecaurlaidības prasībām, tad tiem jāatbilst konvencijas ugunsdrošības prasībām, kas paredzētas norobežojošām konstrukcijām, kurās tie uzstādīti. Ūdensnecaurlaidīgām durvīm, kas atrodas zem starpsienu klāja, nav jābūt izolētām.

4. Citas atsauces

4.1. To materiālu neaizdegamību, ko izmanto “A” un “B” klases norobežojošās konstrukcijās, pārbauda atbilstoši 1. daļai.

4.2. Ja “A” un “B” klases norobežojošās konstrukcijās atļauts izmantot degošu finieri, tad šā finiera zemos liesmas izplatības rādītājus, ja vajadzīgs, pārbauda atbilstoši 5. daļai.

1. PAPILDINĀJUMS

TERMISKĀ STAROJUMA TESTA PAPILDINĀJUMS UGUNSIZTURĪBAS TESTAM LOGIEM “A”, “B” UN “F” KLASES NOROBEŽOJOŠĀM KONSTRUKCIJĀM

1. Darbības joma

1.1. Šajā papildinājumā norādīta procedūra, kā mērīt siltuma plūsmas caur logiem, lai raksturotu to spēju ierobežot siltuma plūsmu, tādējādi aizkavējot uguns izplatīšanos un dodot iespēju glābšanās ceļus izvietot logu tuvumā.

1.2. Šī metode nav obligāta, bet dažas administrācijas var pieprasīt, lai to veic logiem konkrētās kuģošanas līdzekļa daļās.

2. Testēšanas metode

2.1. Loga testēšanu veic saskaņā ar rezolūciju A.754(18), izmantojot turpmāk aprakstīto papildu mēraparatūru.

2.2. Termins “logs” ietver logus, borta iluminatorus un jebkuras citas stikla atveres, kas ugunsizturīgā norobežojošā konstrukcijā paredzētas gaismas ieplūdei vai caurskatīšanai. Termins “ugunsizturīga norobežojoša konstrukcija ” ietver arī starpsienas un durvis.

3. Papildu mēraparatūra

3.1. Papildu mēraparatūrai pieskaitāms ierobežota skata leņķa kopēja siltuma fluksmetrs, kas kalibrēts ar ierobežots skata leņķi, lai uzrādītu gadījuma siltuma plūsmu. Fluksmetram jābūt dzesējamam ar ūdeni un tam jāspēj konstatēt siltuma plūsmu no 0 līdz 60 kW/m2. Fluksmetru kalibrē vismaz vienu reizi gadā, izmantojot standarta iekārtu.
3.2. Fluksmetru novieto perpendikulāri tā loga centram, ko testē, tā, lai fluksmetra skata centrs sakristu ar loga centru* (skatīt attēlu). Fluksmetram jāatrodas vairāk kā 0,5 m attālumā no loga, lai tā skatā tiktu ietverta tikai daļa no rāmja. Taču fluksmetrs nedrīkst atrasties tālāk par 2,5 m no loga. Apkārtējā virsma un loga rāmis, kas ietverts fluksmetra skatā, bet atrodas ārpus loga, nedrīkst pārsniegt 10% no kopējā parauga virsmas platuma, kurš ietverts fluksmetra skatā. To aprēķina, izmantojot fluksmetra ierobežoto skata leņķi un tā attālumu no parauga virsmas.
*Pieņemams fluksmetra novietošanas un uzstādīšanas paņēmiens ir šāds: Metāla atbalstu, kas veidots no caurules, kura novietota uz smagnējas pamatnes, var izmantot kā mēraparatūras balstu, lai novietotu fluksmetru vajadzīgajā attālumā no testēšanas parauga. Fluksmetram piemērotu nostiprinājumu var izveidot, novietojot mērķēšanas stiprinājumu uz slēdzama lodveida šarnīrsavienojuma. Šis savienojums nodrošina kustīgumu, kas vajadzīgs mēraparāta nomērķēšanai. Fluksmetra nostiprinājumu novieto piemērotā augstumā uz mēraparatūras balsta. Mērķēšanas nostiprinājumā ievieto lāzerstaru tēmētāju un nomērķē to tādā veidā, lai tā punkts atrastos loga centrā. Lāzerstaru tēmētāju izņem no nostiprinājuma, un tā vietā ievieto fluksmetru.
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3.3. Logiem, kuru lielākais izmērs ir mazāk kā 1,57 reizi lielāks par mazāko izmēru, ir vajadzīgs tikai viens fluksmetrs.

3.4. Iegareniem logiem, kuru lielākais izmērs ir vairāk kā 1,57 reizes lielāks par mazāko izmēru, ir vajadzīgi papildu fluksmetri. Fluksmetru novieto tādā attālumā no loga, lai tā skatā iekļautos vairāk kā 50% loga. Taču fluksmetrs nedrīkst atrasties tuvāk par 0,5 m un tālāk par 2,5 m no loga.
Attēls
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4. Klasifikācijas kritēriji

4.1. Siltuma plūsmas maksimumu (Ew) konstatē testa pirmajās 15 minūtēs, testa pirmajās 30 minūtēs un visā testa laikā (piemēram, 60 minūtes “A” klasei un 30 minūtes “B” klasei).

4.2. Siltuma plūsmas maksimumu (Ew), kas noteikts saskaņā ar 4.1. punktu, salīdzina ar attiecīgo vērtību (Ec) tabulā.

4.3. Ja Ew ir mazāks par Ec, tad logs ir pieņemams uzstādīšanai, nosakot attiecīgo ugunsizturības klasifikāciju.

1. tabula. Siltuma plūsmas kritēriji

Ugunsizturīgu norobežojošo konstrukciju klasifikācija
Ilgums kopš testa sākuma
Siltuma plūsma Ec (kW/m2)

A-0
60 minūtes
5 56.

A-15
15 minūtes

60 minūtes
2.34

8.0 

A-30
30 minūtes

60 minūtes
2.34

6.4

A-60
60 minūtes
2.34

B-0
30 minūtes
36.9

B-15
15 minūtes

30 minūtes
2.34

4.3

2. PAPILDINĀJUMS

NEPĀRTRAUKTA “B” KLASES NOROBEŽOJOŠA KONSTRUKCIJA 

1. Darbības joma

1.1. Šajā papildinājumā norādīta apšuvuma un griestu testēšanas metode, lai pārbaudītu, vai tie ir “nepārtraukti “B” klases apšuvumi” un “nepārtraukti “B” klases griesti”, kā arī lai novērtētu, vai konstrukcijas kopumā ir “nepārtrauktas “B” klases konstrukcijas”.

1.2. Šī metode nav obligāta, bet dažas administrācijas var pieprasīt, lai to veic nepārtrauktām “B” klases norobežojošām konstrukcijām.

2. Testēšanas metode un novērtēšana

2.1. Apšuvumu, griestus un konstrukcijas vērtē saskaņā ar rezolūciju A.754(18), veicot turpmāk aprakstītos pasākumus.

2.2. Griestu testēšanu veic atbilstoši rezolūcijas A.754(18) pielikuma 2.8. punktam, ar izņēmumu, ka griestus piestiprina pie horizontālas krāsns tādā veidā, ka ne mazāk par 150 mm augstas “B” klases starpsienas piestiprina pie krāsns, bet griestus nostiprina virs šīm daļējām starpsienām, izmantojot tādu piestiprināšanas paņēmienu, kas paredzēts izmantošanai praksē. Šādus griestus un piestiprināšanas paņēmienu izvērtē atbilstoši rezolūcijai A.754(18), un tos attiecīgi klasificē kā “nepārtrauktus “B” (atbilstoši B-0 vai B-15) klases griestus”.

2.3. Atbilstoši rezolūcijai A.754(18) izvērtēto apšuvumu, kas noteikts kā “B” (atbilstoši B-0 vai B-15) klases apšuvums, var uzskatīt par “nepārtrauktu “B” (atbilstoši B-0 vai B-15) klases apšuvumu” kopā ar “nepārtrauktiem “B” (atbilstoši B-0 vai B-15) klases griestiem” un kopā ar testā izmantoto piestiprināšanas paņēmienu (skatīt 2.2. punktu iepriekš), neveicot apšuvuma turpmāku testēšanu.

2.4. Noslēgtu konstrukciju, kas uzstādīta uz “A” klases klāja, ko veido “nepārtraukts “B” (atbilstoši B-0 vai B-15) klases apšuvums” un “nepārtraukti “B” (atbilstoši B-0 vai B-15) klases griesti”, uzskata par “nepārtrauktu “B” klases konstrukciju”.

4. DAĻA. UGUNSDROŠU DURVJU VADĪBAS SISTĒMAS TESTS

1. Piemērošana

Ja vajadzīgs, lai ugunsgrēka laikā darbojas ugunsdrošu durvju vadības sistēma, tai jāatbilst šai daļai.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

Ugunsdrošu durvju vadības sistēmu testē un izvērtē atbilstoši testēšanas metodei, kas minēta šīs daļas papildinājumā.

3. Papildu prasības

Šā pielikuma 1. daļa attiecas arī uz izolācijas materiāliem, kas izmantoti ugunsdrošu durvju vadības sistēmā.
PAPILDINĀJUMS

UGUNSDROŠU DURVJU VADĪBAS SISTĒMAS UGUNSDROŠĪBAS TESTĒŠANAS METODE

1.Vispārīgi norādījumi

1.1. Ugunsdrošu durvju vadības sistēmu, kas paredzēta, lai ugunsdrošas durvis darbotos ugunsgrēka gadījumā, testē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kura aprakstīta šajā papildinājumā, neatkarīgi no šīs sistēmas enerģijas avota veida (pneimatiskais, hidrauliskais vai elektriskais).

1.2. Ugunsdrošības testos testē prototipus, un šos testus veic visā vadības sistēmā, ko ievieto krāsnī, kuras izmēri ir paredzēti rezolūcijā A.754(18).

1.3. Testiem pakļautajām konstrukcijām, tostarp materiāliem un montāžas metodei, cik vien iespējams jālīdzinās tām konstrukcijām, ko izmantos uz kuģa.

1.4. Testēšanai pakļauj vadības sistēmas funkcijas, tostarp aizvēršanas mehānismu, t.i., parastās funkcijas, un, ja nepieciešams, arī avārijas funkcijas, to skaitā, pārslēgšanas funkcijas, ja sistēmas izgatavotājs tās ir paredzējis. Vajadzīgā veida ierīces un funkcijas var uzzināt sīki izstrādātajā funkciju aprakstā.

2. Vadības sistēmas prototipa specifikācija

2.1. Vadības sistēmas prototipu uzstāda pilnībā ievērojot izgatavotāja uzstādīšanas rokasgrāmatu.

2.2. Vadības sistēmas prototipā ietverts durvju parastais izvietojums, kas savienots ar aizvēršanas mehānismu. Šajā testā izmanto durvju paraugu. Ja izmanto bīdāmās durvis, tad šā parauga durvīm jābīdās pa oriģinālajām durvju sliedēm, izmantojot oriģinālo balsta un virzošo veltnīti.  Šā parauga durvīm jābūt tik smagām, cik smagas būs lielākās durvis, kuras izmantos šajā vadības sistēmā.
2.3. Ja izmanto pneimatiskās vai hidrauliskās sistēmas, tad izpildmehānisma (cilindra) maksimālajam garumam jābūt tādam, ko pieļauj krāsns garums.

3. Vadības sistēmas prototipa materiāli

3.1. Materiālu apraksts

Testa pasūtītājs pirms testēšanas laboratorijā iesniedz testējamo materiālu rasējumus un sarakstu.

3.2. Kontroles mērījumi

3.2.1. Testēšanas laboratorija ņem paraugus no visiem tiem materiāliem, kuru īpašības ir svarīgas vadības sistēmas prototipa darbībai (izņemot tērauda un līdzvērtīgus materiālus).

3.2.2. Ja vajadzīgs, veic arī izolācijas materiāla neaizdegamības testus atbilstoši 1. daļai. Parauga uzbūvē izmantotajām adhēziskiem materiāliem nav jābūt nedegošiem, taču tiem jābūt ar zemiem liesmas izplatības rādītājiem.

3.2.3. Jānosaka katra izolācijas materiāla blīvums. Minerālvates vai līdzīga saspiežama materiāla blīvumu saista ar nominālo biezumu.

3.2.4. Katra izolācijas materiāla un materiālu apvienojuma biezumu mēra, izmantojot atbilstošu mērinstrumentu vai bīdmēru.

4. Vadības sistēmas prototipam piemērotu apstākļu sagatavošana

4.1. Vadības sistēmas prototipam (izņemot izolāciju) nav vajadzīgs sagatavot piemērotus apstākļus.

4.2. Ja konstrukcijā izmantots izolācijas materiāls, tad vadības sistēmas prototipa testēšanu neuzsāk, kamēr izolācijai nav nodrošināti sausa gaisa apstākļi. Šos apstākļus izveido kā līdzsvaru (nemainīgu svaru), kurā atmosfēras gaisa relatīvais mitrums ir 50% un temperatūra 23 oC.
Piemērotu apstākļu sagatavošanu var veikt paātrinātā veidā, ja šādā veidā netiek mainītas sastāvdaļu materiālu īpašības. Piemērotu apstākļu sagatavošana augstā temperatūrā notiek zem materiālu kritiskās temperatūras.

5. Vadības sistēmas prototipa uzstādīšana

5.1. Ugunsdrošu durvju vadības sistēmas prototipu un izolāciju, ja to izmanto sistēmas vai tās daļu aizsardzībai, uzstāda pie starpsienas plāksnes, kā norādīts 1. attēlā.

5.2. Konstrukcijas pamatni piestiprina pie krāsns atbilstoši “A” klases norobežojošo konstrukciju principiem, kas norādīti rezolūcijas A.754(18) 5. punktā.

5.3. Durvju paraugu ievieto krāsnī. Konstrukcijas pamatnei, pie kuras piestiprina sistēmu un durvju paraugu, nedrīkst būt durvju atvērumi. Taču ir atļauts izmantot mazus atvērumus, pie kuriem piestiprina vadības sistēmas atbrīvošanas mehānismu.
6. Vadības sistēmas prototipa pārbaude

6.1. Atbilstība

Laboratorija apstiprina, ka vadības sistēmas prototips atbilst rasējumiem un montāžas metodēm, kuras iesniedzis attiecīgais pieprasītājs (skatīt 2. nodaļu), un jebkura neatbilstība jānovērš pirms testa uzsākšanas.

6.2. Vadības sistēmas prototipa darbība

Tieši pirms testēšanas laboratorijā jāpārbauda, vai sistēma darbojas, atverot durvju paraugu vismaz no 300 mm attāluma. Durvju paraugu pēc tam aizver.
7. Mēraparatūra

Krāsnij un krāsns mēraparatūrai jāatbilst rezolūcijas A.754(18) pielikuma 7. nodaļai.

8. Testēšanas metode

8.1. Testa uzsākšana

Ne ātrāk kā 5 minūtes pirms testa uzsākšanas tiek pārbaudītas termopāra uzrādītās sākotnējās temperatūras, lai nodrošinātu atbilstību, un tiek pierakstītas atskaites vērtības. Līdzīgas atskaites vērtības iegūst par deformāciju, kā arī pieraksta informāciju par vadības sistēmas prototipa sākotnējo stāvokli.

Testa laikā sākotnējai vidējai temperatūrai jābūt 20
[image: image8.wmf]10oC un 5oC robežās no sākotnējās apkārtējā gaisa temperatūras.

8.2. Krāsns kontrole

Krāsns kontrolei jānotiek atbilstoši rezolūcijas A.754(18) pielikuma 8.3. punktam.

8.3. Temperatūra, testa ilgums un darbības testa laikā

8.3.1. Piecu minūšu laikā vidējo krāsns temperatūru palielina un stabilizē pie 200
[image: image2.wmf]±

50oC, un šo temperatūru uztur līdz beidzas pirmās 60 minūtes. Tad vidējo krāsns temperatūru palielina atbilstoši standarta laika/temperatūras līknei sākot ar 200oC līdz 945oC.
8.3.2. Durvju vadības sistēmas atvēršanas un aizvēršanas mehānismu darbina ik pēc 5 minūtēm 60 minūtes kopš testa uzsākšanas.

8.3.3. Automātiskā pārslēgšana izolē durvju vadības sistēmu no enerģijas avota tad, kad krāsns vidējā temperatūra ir 300oC, un tai jāspēj noturēt durvis aizvērtas līdz brīdim, kad temperatūra ir vismaz 945oC.

8.4. Vadības sistēmas prototipa mērījumi un novērojumi

Ja izmanto pneimatisko vai hidraulisko sistēmu, tad jākonstatē ieejas spiediens, kam jābūt vienādam ar sistēmas apstiprināto spiedienu. Ja tiek konstatēts augsts ieejas spiediens, tad testā laikā jāievēro vajadzīgie drošības pasākumi.
9. Klasifikācijas kritēriji

9.1. Testa pirmo 60 minūšu laikā ugunsdrošu durvju vadības sistēmas prototipam ir jādarbojas.

9.2. Pēc tam, kad ir pagājušas testa pirmās 60 minūtes, durvīm jābūt aizvērtām līdz pat testa beigām.

10. Testēšanas pārskats

 Testēšanas pārskatā ietver visu ar vadības sistēmas prototipu un ugunsdrošības testu saistīto nozīmīgo informāciju, ieskaitot arī šādu konkrētu informāciju: 
1. testēšanas laboratorijas nosaukums un testa veikšanas datums,

2. testa pieprasītāja nosaukums,

3. vadības sistēmas prototipa, ražojumu un konstrukcijās izmantoto detaļu izgatavotāja nosaukums, kā arī to identifikācijas zīmes un firmas,

4. informācija par vadības sistēmas prototipa konstrukciju, ieskaitot detaļu aprakstu, rasējumus un galveno informāciju. Jāsniedz visa 2. nodaļā pieprasītā informācija. Testēšanas pārskatā iekļauto aprakstu un rasējumus, cik vien iespējams, pamato ar informāciju, kas iegūta pēc vadības sistēmas prototipa apsekošanas. Ja pārskatā nav iekļauti vispusīgi un detalizēti rasējumi, tad laboratorija apstiprina testa pasūtītāja vadības sistēmas rasējuma(-u) autentiskumu un vismaz vienu no apstiprināto rasējumu kopijām patur laboratorijā; šajā gadījumā pārskatā sniedz atsauci uz testa pasūtītāja rasējumu(-iem) un rasējumu apstiprināšanas metodi,

5. visu izmantoto materiālu īpašības, kas ietekmē vadības sistēmas prototipa ugunsdrošību, kopā ar izolācijas materiāla(-u) biezuma un blīvuma rādītājiem,

6. paziņojums, ka tests ir veikts atbilstoši šā papildinājuma prasībām, un paziņojums par novirzēm, ja notikušas jebkādas novirzes no paredzētās procedūras (ieskaitot jebkādas administrācijas īpašās prasības),

7. to administrācijas pārstāvju vārdi, kas piedalījās testā. Ja tests noticis bez administrācijas pārstāvja klātbūtnes, tad pārskatā to norāda šādi:

“…(administrācijas nosaukums) tika nosūtīts paziņojums par ieceri veikt šajā pārskatā aprakstīto testu, bet tā uzskatīja, ka pārstāvja klātbūtne nav vajadzīga”,
8. informācija par manometra un citu ierīču atrašanās vietu, kā arī testa laikā konstatētie rādījumi tabulas formā,

9. testa laikā veiktie vadības sistēmas prototipa būtiskākie novērojumi un uzņemtās fotogrāfijas, ja tādas ir, un

10. paziņojums, ka ugunsdrošu durvju vadības sistēmas prototips ir izturējis testu un atbilst klasifikācijas kritērijiem.
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1. attēls. Konstrukcijas pamatne, pie kuras piestiprina ugunsdrošu durvju vadības sistēmas prototipu. De = durvju paraugs, DCU = durvju vadības iekārta, DT = durvju sliede, WF = metinājuma stiprinājums, GT = virzošā sliede, CYL = durvju cilindrs, R = balsta veltnītis, PS = cauruļu sistēma, PG = manometrs, PP = spiediena caurule, E = enerģija, FW = krāsns siena.

5. DAĻA. VIRSMAS UZLIESMOJAMĪBAS TESTS

1. Piemērošana

 Ja vajadzīgs, lai ražojuma virsmai būtu zemi liesmas izplatības rādītāji, ražojumam jāatbilst šai daļai.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

2.1. Virsmas materiālus testē un vērtē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kas norādīta rezolūcijā A.653(16). Šīs daļas mērķiem rezolūcijas A.653(16) pielikuma 10. nodaļā norādīto grīdas segumu izdalīto kopējā siltuma daudzumu (Qt) aizvieto ar ( 2,0 MJ. Testu var pārtraukt pēc 40 minūtēm.
2.2. Starpsienu, griestu, klāja apdares materiālu un klāja pirmās kārtas seguma ugunsdrošības testēšanas laikā (par klāja pirmās kārtas segumiem skatīt šā pielikuma 6. daļu) to paraugi var parādīt dažādas īpašības, kas rada grūtības materiālu klasificēšanā. Šīs daļas papildinājumā doti norādījumi par to, kā panākt testa rezultātu vienādu interpretāciju.

3. Papildu prasības

3.1. Starpsienu, griestu un citu līdzīgu atklātu virsmu materiāli

Ja pastāv ražojuma maksimālās bruto siltumietilpības (piemēram, 45 MJ/m2) prasība, lai noteiktu bruto siltumietilpību, ieteicams izmantot metodi, kas norādīta ISO standartā 1716:1973.

3.2. Grīdas segumi un klāja pirmās kārtas segumi

3.2.1. Klāja pirmās kārtas segums ir klāja pirmais slānis, kuru uzklāj tieši uz klāja apšuvuma un kurā ietilpst jebkāds pirmais slānis, pretkorozijas līdzeklis vai adhēzisks materiāls, kas vajadzīgs, lai nodrošinātu aizsardzību vai klāja apšuvuma adhēziju. Pārējie klāja slāņi, kas uzklāti uz klāja apšuvuma, ir grīdas segumi.

3.2.2. Ja vajadzīgs, lai grīdas segumiem būtu zemi liesmas izplatības rādītāji, visiem slāņiem jāatbilst 5. daļai. Ja grīdas segumu veido vairāki slāņi, administrācija var pieprasīt, lai testēšanai pakļauj katru grīdas seguma slāni atsevišķi vai vairākus slāņus vienlaicīgi. Katram grīdas seguma slānim atsevišķi vai vairāku slāņu kombinācijai (piemēram, tests un apstiprinājums attiecas tikai uz konkrēto slāņu kombināciju) jāatbilst 5. daļai. Ja ir vajadzīgs, lai klāja pirmās kārtas segums nebūtu viegli uzliesmojošs, un to uzklāj zem grīdas seguma, klāja pirmās kārtas segumam jāatbilst 6. daļai. Ja klāja pirmās kārtas segums ir arī atklāta virsma, tad tam jāatbilst šai daļai. Gruntējumam vai līdzīgam krāsas slānim uz klāja apšuvuma nav jāatbilst iepriekš minētajām 6. daļas prasībām.
3.3. Degoši ventilācijas cauruļvadi

3.3.1. Ja vajadzīgs, lai degošus ventilācijas cauruļvadus izgatavotu no materiāliem, kuriem ir zemi liesmu izplatības rādītāji, šiem cauruļvadiem piemēro virsmas uzliesmojamības testēšanas metodi un apšuvuma un griestu apdares materiālu kritērijus atbilstoši rezolūcijai A.653(16). Ja cauruļvados izmanto viendabīgus materiālus, tests attiecas uz cauruļvada ārējo virsmu, bet testēšanai pakļauj cauruļvadu abu pušu kompozītmateriālus.

3.4. Dzesēšanas sistēmas izolācijas materiāli

Ja vajadzīgs, lai dzesēšanas sistēmas pretkondensācijas materiāliem un adhēziskiem materiāliem, kas izmantoti kopā ar izolāciju, kā arī cauruļu savienotājelementu izolācijai būtu zemi liesmu izplatības rādītāji, tad šādām atklātām virsmām piemēro virsmas uzliesmojamības testēšanas metodi un apšuvuma un griestu apdares materiālu kritērijus atbilstoši rezolūcijai A.653(16).

3.5. Citas atsauces

Uz virsmas materiāliem attiecas arī šā pielikuma 2. daļa.

PAPILDINĀJUMS
REZULTĀTU INTERPRETĒŠANA izvērtējot testēšanas paraugu neparastus rādītājus (skatīt šīs daļas 2.2. punktu)

Neparasti rādītāji
Norādījumi par klasifikāciju

1.
Uzliesmojumi, nevienmērīga liesma
Pārskatā iekļauj tālāko liesmas izplatību un laiku, kā arī to, vai uzliesmojumi notiek centra līnijā. Klasificēt, pamatojoties uz iegūtajiem datiem.

2.
Sprakšķoša atlobīšanās, nav uzliesmojumu un liesmas
Materiāls ir izturējis testu

3.
Straujš uzliesmojums, pēc tam vienmērīga degšana
Pārskatā iekļauj rezultātus par abām liesmas pusēm, klasificē, ņemot vērā četrus sliktākos rādītājus divos degšanas režīmos.

4.
Paraugs vai finieris izkūst un pil, liesmas nav
Ziņot par kušanu un to, cik lielā mērā paraugs sakusa

5.
Sprakšķoša atlobīšanās un liesma uz parauga atklātās virsmas
Ziņot par sprādzieniem un klasificēt, pamatojoties uz liesmas izplatību, neatkarīgi no tā, vai tie notiek zem centra līnijas vai virs tās. 

6.
Paraugs vai finieris izkūst, deg un pil
Noraidīt materiālu, neņemot vērā kritērijus. Grīdas segumiem ir atļauti ne vairāk kā 10 degoši pilieni.

7.
Aizdedzes liesma nodziest
Ziņot par nodzišanu, neņemt vērā datus un atkārtot testu.

8.
Izdalītā siltuma rādītājs pēc testa un parauga atkārtotas ievietošanas ir augstāks vai zemāks nekā sākotnējais rādītājs
Neņemt vērā datus un stabilizēt iekārtu, tad atkārtot testu.

9.
Ļoti īslaicīga aizdegšanās aizkavēšanās uz paklājiem vai mīkstiem paraugiem
Iespējams to izraisījuši pāļu pagarinājumi virs turētājas virsmas, kas samazinājuši aizdedzes liesmas telpu. Atkārtot testu, izmantojot paplāksni, kā norādīts procedūrā rezolūcijas A.653(16) pielikuma 8.1.1. punktā.

10.
Paraugs salūzt un izkrīt no turētāja
Ziņot par salūšanu, bet klasificēt, ņemot vērā sliktākos rādītājus, kas sasniegti ar ierobežojumiem, kuri norādīti rezolūcijas A.653(16) pielikuma 8.3.2. punktā, un bez tiem, 

11.
Spēcīgi izplūstošas degošas pirolīzes gāzes no parauga, adhēziski materiāli vai saistvielas
Noraidīt materiālu.

12.
Pie parauga malas deg neliela liesma
Ziņot par šo parādību un pārtraukt testu 3 minūtes pēc tam, kad beigusies degšana uz atklātas virsmas.

6. DAĻA. KLĀJA PIRMĀS KĀRTAS SEGUMA TESTS

1. Piemērošana

1.1. Ja vajadzīgs, lai klāja pirmās kārtas segums nebūtu viegli uzliesmojošs, tam jāatbilst šai daļai.

1.2. Lai noteiktu, kurus klāja slāņus jātestē kā grīdas segumus un kurus kā klāja pirmās kārtas segumus, skatīt 5. daļas 3.2. punktu.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

2.1. Klāja pirmās kārtas segumu testē un vērtē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kas norādīta rezolūcijā A.687(17).

2.2. Testu pārtrauc pēc 40 minūtēm.

3. Papildu prasības

Uz klāja pirmās kārtas segumiem attiecas arī 1. pielikuma 2. daļa.

7. DAĻA. vertikāli novietotU tekstilmateriālu un plēvju TESTS
1. Piemērošana

Ja vajadzīgs, lai drapērijām, aizkariem un citiem piekārtiem tekstilmateriāliem būtu tādas liesmu izplatību mazinošas īpašības, kuras nav mazākas par īpašībām, kas piemīt vilnai, kuras masa ir 0,8 kg/m2, tiem jāatbilst šai daļai.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

Vertikāli novietotus tekstilmateriālus un plēves testē un vērtē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kas norādīta rezolūcijā A.471(XII), kura grozīta ar rezolūciju A.563(14).

3. Papildu prasības

Testē galaproduktu paraugus (piemēram, paraugu, kas apstrādāts ar krāsu). Ja atšķiras tikai parauga krāsa, tad jauns tests nav vajadzīgs. Taču jauns tests ir vajadzīgs, ja ir izmantots cits pamatprodukts vai cita apstrādes procedūra.
8. DAĻA. POLSTERĒTU MĒBEĻU TESTS

1. Piemērošana

Ja vajadzīgs, lai polsterētām mēbelēm būtu aizdegamību un liesmu izplatību mazinošas īpašības, tad polsterētajām mēbelēm jāatbilst šai daļai.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

Polsterētās mēbeles testē un vērtē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kas norādīta rezolūcijā A.652(16).

3. Papildu prasības

Testē galaproduktu paraugus (piemēram, paraugu, kas apstrādāts ar krāsu). Ja atšķiras tikai parauga krāsa, tad jauns tests nav vajadzīgs. Taču jauns tests ir vajadzīgs, ja ir izmantots cits pamatprodukts vai cita apstrādes procedūra.

9. DAĻA. GULTAS PIEDERUMU TESTS

1. Piemērošana

Ja vajadzīgs, lai gultas piederumiem būtu aizdegamību un liesmu izplatību mazinošas īpašības, tad gultas piederumiem jāatbilst šai daļai.

2. Ugunsdrošības testēšanas metode

Gultas piederumus testē un vērtē atbilstoši ugunsdrošības testēšanas metodei, kas norādīta rezolūcijā A.688(17).

3. Papildu prasības

Testē galaproduktu paraugus (piemēram, paraugu, kas apstrādāts ar krāsu). Ja atšķiras tikai parauga krāsa, tad jauns tests nav vajadzīgs. Taču jauns tests ir vajadzīgs, ja ir izmantots cits pamatprodukts vai cita apstrādes procedūra.

2. PIELIKUMS

RAŽOJUMI, KO VAR UZSTĀDĪT BEZ TESTĒŠANAS UN/VAI APSTIPRINĀŠNAS

Vispārīgi norādījumi

Ražojumiem un ražojumu grupām, kas uzskaitītas šajā pielikumā, piemīt turpmāk norādītie ugunsdrošības rādītāji, un tos var uzstādīt bez testēšanas un apstiprināšanas, pamatojoties uz šā kodeksa konkrētajām ugunsdrošības testēšanas metodēm, kuras paredzētas konkrētiem ražojumu drošības rādītājiem.

Turpmāk punkti numurēti ar to pašu daļas numuru kā atbilstošās testēšanas prasības 1. pielikumā.

1. Nedegoši materiāli

Parasti ražojumus, kas izgatavoti tikai no stikla, betona, keramikas izstrādājumiem, dabīgā akmens, parastiem metāliem un metālu sakausējumiem, uzskata par nedegošiem, un tos var uzstādīt bez testēšanas un apstiprināšanas.

2. Materiāli, kas degšanas laikā nerada pārmērīgu daudzumu dūmu vai toksisku produktu

2.1. Parasti nedegošiem materiāliem jāatbilst 1. pielikuma 2. daļas prasībām, un tiem nav jāveic papildu testēšana.

2.2. Parasti virsmas materiāli un klāja pirmās kārtas segumi, kuru kopējais siltuma izdales rādītājs (Qt) nav lielāks par 0,2 MJ un maksimālais siltuma izdales rādītājs (qp) nepārsniedz 1,0 MJ (abas vērtības nosaka atbilstoši 1. pielikuma 5. daļai vai rezolūcijai A.653(16)), atbilst 1. pielikuma 2. daļas prasībām, un tiem nav jāveic papildu testēšana.

3. “A”, “B” un “F” klases norobežojošas konstrukcijas

3.1. Bez testēšanas un apstiprināšanas var uzstādīt šādus ražojumus:

Klasifikācija
Ražojuma apraksts

A-0 klases starpsiena
Tērauda starpsiena, kuras izmēri nav mazāki par šādiem minimālajiem izmēriem:
- apšuvuma biezums: 4 mm,
 - stiprinātāji 60 x 60 x 5 mm, novietoti 600 mm attālumā vai līdzvērtīgā attālumā.

A-0 klases klājs
Tērauda klājs, kura izmēri nav mazāki par šādiem minimālajiem izmēriem:

- apšuvuma biezums: 4 mm, 

 - stiprinātāji 95 x 65 x 7 mm, novietoti 600 mm attālumā vai līdzvērtīgā attālumā.

3.2. Neatkarīgi no 3.1. punkta noteikumiem, materiāliem, kurus izmanto “A”, “B” un “F” klases norobežojošās konstrukcijās un kuriem ir vajadzīgi noteikti citi rādītāji (piemēram, neaizdegamība, zemi liesmas izplatības rādītāji utt.), jāatbilst šā kodeksa 1. pielikuma attiecīgajām daļām vai 8. nodaļai un 3. pielikumam.

4. Ugunsdrošu durvju vadības sistēma

 (nav ierakstu)
5. Virsmas ar zemu liesmas izplatību

5.1. Uzskata, ka nedegoši materiāli atbilst 1. pielikuma 5. daļas prasībām. Taču pienācīgi jāapsver piestiprināšanas un nostiprināšanas metode (piemēram, līme).
5.2. Klāja pirmās kārtas segumi, kas nav viegli uzliesmojoši saskaņā ar 1. pielikuma 6. daļu, atbilst 1. pielikuma 5. daļas prasībām par grīdas segumiem.

6. Klāja pirmās kārtas segumi

 5.1. Nedegoši materiāli atbilst 1. pielikuma 6. daļas prasībām. Taču pienācīgi jāapsver piestiprināšanas un nostiprināšanas metode.
7. Vertikāli novietoti tekstilmateriāli un plēves

 (nav ierakstu)
8. Polsterētas mēbeles

 (nav ierakstu)
9. Gultas piederumi

 (nav ierakstu)
3. PIELIKUMS

CITU UGUNSDROŠĪBAS TESTĒŠANAS METOŽU IZMANTOŠANA

Administrācijas var izmantot citas testēšanas metodes, kas nav minētas 1. pielikumā: 

1) Asamblejas pieņemto ugunsdrošības testēšanas metožu termiņi uzskaitīti tabulā, un

2) citām izstrādātajām testēšanas metodēm un apstiprināšanas kritērijiem, ko izmanto administrācija, testēšanas termiņš ir 1998. gada 31. decembris un apstiprināšanas termiņš ir 2003. gada 31. decembris.

Ražojumi (atsauce uz 1. pielikuma daļu)
Testēšanas metode
Testēšanas termiņš
Apstiprināšanas termiņš

Nedegoši materiāli (1. daļa)
Rezolūcija A.472(XII)
31.12.1998
31.12.2003


Rezolūcija A.270(VIII)
01.07.1997
01.07.2002

Materiāli, kas degšanas laikā nerada pārmērīgu daudzumu dūmu vai toksisku produktu (2. daļa)
-
-
-

A, B un F klases norobežojošās konstrukcijas
Rezolūcija A.517(13)*
31.12.1998
31.12.2003


Rezolūcija A.163(ES.IV)*, kas labota ar Rezolūciju A.215(VII)
01.07.1997
01.07.2002


Rezolūcija A.163(ES.IV)*
01.07.1997
01.07.2002

Ugunsdrošu durvju vadības sistēma (4. daļa)
-
-
-

Virsmas materiāli (5. daļa)
Rezolūcija A.564(14)
31.12.1998
31.12.2003


Rezolūcija A.516(13)
31.12.1998
31.12.2003

Klāja pirmās kārtas segumi (6. daļa)
Rezolūcija A.214(VII)
31.12.1998
31.12.2003

Vertikāli novietoti tekstilizstrādājumi (7. daļa)
Rezolūcija A.471(XII)
31.12.1998
31.12.2003

Polsterētas mēbeles (8. daļa)
-
-
-

Gultas piederumi (9. daļa)
-
-
-

* Rezolūcijas A.163(ES.IV) un A.517(13) noteiktajos apstiprināšanas kritērijos maksimālais vidējās temperatūras pieaugums 139 oC vietā var būt 140 oC.
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